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sources of support in the United States
and to U.S. financial facilities. It is
also intended to reach charitable con-
tributions to designated organizations
and individuals to preclude diversion of
such donations to terrorist activities.

Executive Order 12947 demonstrates
the United States determination to
confront and combat those who would
seek to destroy the Middle East peace
process, and our commitment to the
global fight against terrorism. I shall
continue to exercise the powers at my
disposal to apply economic sanctions
against extremists seeking to destroy
the hopes of peaceful coexistence be-
tween Arabs and Israelis as long as
these measures are appropriate, and
will continue to report periodically to
the Congress on significant develop-
ments pursuant to 50 U.S.C. 1703(c).

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, January 27, 1998.
By unanimous consent, the message,

together with the accompanying pa-
pers, was referred to the Committee on
International Relations and ordered to
be printed (H. Doc. 105–182).

T2.10 MESSAGE FROM THE PRESIDENT—
U.S.-KAZAKHSTAN NUCLEAR ENERGY
AGREEMENT

The SPEAKER pro tempore, Mr.
SNOWBARGER, laid before the House
a message from the President, which
was read as follows:
To the Congress of the United States:

I am pleased to transmit to the Con-
gress, pursuant to sections 123 b. and
123 d. of the Atomic Energy Act of 1954,
as amended (42 U.S.C. 2153(b), (d)), the
text of a proposed Agreement for Co-
operation Between the Government of
the United States of America and the
Republic of Kazakhstan Concerning
Peaceful Uses of Nuclear Energy, with
accompanying annex and agreed
minute. I am also pleased to transmit
my written approval, authorization,
and determination concerning the
agreement, and the memorandum of
the Director of the United States Arms
Control and Disarmament Agency with
the Nuclear Proliferation Assessment
Statement concerning the agreement.
The joint memorandum submitted to
me by the Secretary of State and the
Secretary of Energy, which includes a
summary of the provisions of the
agreement and various other attach-
ments, including agency views, is also
enclosed.

The proposed agreement with the Re-
public of Kazakhstan has been nego-
tiated in accordance with the Atomic
Energy Act of 1954, as amended by the
Nuclear Non-Proliferation Act of 1978
and as otherwise amended. In my judg-
ment, the proposed agreement meets
all statutory requirements and will ad-
vance the nonproliferation and other
foreign policy interests of the United
States. The agreement provides a com-
prehensive framework for peaceful nu-
clear cooperation between the United
States and Kazakhstan under appro-
priate conditions and controls reflect-
ing our common commitment to nu-
clear nonproliferation goals.

Kazakhstan is a nonnuclear weapons
state party to the Treaty on the Non-
proliferation of Nuclear Weapons
(NPT). Following the dissolution of the
Soviet Union, the Republic of
Kazakhstan agreed to the removal of
all nuclear weapons from its territory.
It has a full-scope safeguards agree-
ment in force with the International
Atomic Energy Agency (IAEA) to im-
plement its safeguards obligations
under the NPT. It has enacted national
legislation to control the use and ex-
port of nuclear and dual-use materials
and technology.

The proposed agreement with the Re-
public of Kazakhstan permits the
transfer of technology, material, equip-
ment (including reactors), and compo-
nents for nuclear research and nuclear
power production. It provides for U.S.
consent rights to retransfer, enrich-
ment, and reprocessing as required by
U.S. law. It does not permit transfers
of any sensitive nuclear technology, re-
stricted data, or sensitive nuclear fa-
cilities or major critical components
thereof. In the event of termination,
key conditions and controls continue
with respect to material and equip-
ment subject to the agreement.

I have considered the views and rec-
ommendations of the interested agen-
cies in reviewing the proposed agree-
ment and have determined that its per-
formance will promote, and will not
constitute an unreasonable risk to, the
common defense and security. Accord-
ingly, I have approved the agreement
and authorized its execution and urge
that the Congress give it favorable con-
sideration.

Because this agreement meets all ap-
plicable requirements of the Atomic
Energy Act, as amended, for agree-
ments for peaceful nuclear coopera-
tion, I am transmitting it to the Con-
gress without exempting it from any
requirement contained in section 123 a.
of that Act. This transmission shall
constitute a submittal for purposes of
both sections 123 b. and 123 d. of the
Atomic Energy Act. The Administra-
tion is prepared to begin immediately
the consultations with the Senate For-
eign Relations and House International
Relations Committees as provided in
section 123 b. Upon completion of the
30-day continuous session period pro-
vided for in section 123 b., the 60-day
continuous session provided for in sec-
tion 123 d. shall commence.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, January 28, 1998.
By unanimous consent, the message,

together with the accompanying pa-
pers, was referred to the Committee on
International Relations and ordered to
be printed (H. Doc. 105–183).

T2.11 MESSAGE FROM THE PRESIDENT—
U.S.-SWISS NUCLEAR ENERGY
AGREEMENT

The SPEAKER pro tempore, Mr.
SNOWBARGER, laid before the House
a message from the President, which
was read as follows:
To the Congress of the United States:

I am pleased to transmit to the Con-
gress, pursuant to sections 123 b. and
123 d. of the Atomic Energy Act of 1954,
as amended (42 U.S.C. 2153(b), (d)), the
text of a proposed Agreement for Co-
operation Between the Government of
the United States of America and the
Swiss Federal Council Concerning
Peaceful Uses of Nuclear Energy, with
accompanying agreed minute, annexes,
and other attachments. I am also
pleased to transmit my written ap-
proval, authorization, and determina-
tion concerning the agreement, and the
memorandum of the Director of the
United States Arms Control and Disar-
mament Agency with the Nuclear Pro-
liferation Assessment Statement con-
cerning the agreement. The joint
memorandum submitted to me by the
Secretary of State and the Secretary of
Energy, which includes a summary of
the provisions of the agreement and
other attachments, including the views
of the Nuclear Regulatory Commission,
is also enclosed.

The proposed new agreement with
Switzerland has been negotiated in ac-
cordance with the Atomic Energy Act
of 1954, as amended by the Nuclear
Non-Proliferation Act of 1978 (NNPA)
and as otherwise amended. It replaces
an earlier agreement with Switzerland
signed December 30, 1965, which expired
by its terms August 8, 1996. The pro-
posed new agreement will provide an
updated, comprehensive framework for
peaceful nuclear cooperation between
the United States and Switzerland, will
facilitate such cooperation, and will es-
tablish strengthened nonproliferation
conditions and controls including all
those required by the NNPA. The new
agreement provides for the transfer of
moderator material, nuclear material,
and equipment for both nuclear re-
search and nuclear power purposes. It
does not provide for transfers under the
agreement of any sensitive nuclear
technology (SNT). (U.S. law permits
SNT to be transferred outside the cov-
erage of an agreement for cooperation
provided that certain other conditions
are satisfied. However, the Administra-
tion has no plans to transfer SNT to
Switzerland outside the agreement.)

The proposed agreement has an ini-
tial term of 30 years, and will continue
in force indefinitely thereafter in in-
crements of 5 years each until termi-
nated in accordance with its provi-
sions. In the event of termination, key
nonproliferation conditions and con-
trols, including guarantees of safe-
guards, peaceful use and adequate
physical protection, and the U.S. right
to approve retransfers to third parties,
will remain effective with respect to
transferred moderator materials, nu-
clear materials, and equipment, as well
as nuclear material produced through
their use. The agreement also estab-
lishes procedures for determining the
survival of additional controls.

Switzerland has strong nonprolifera-
tion credentials. It is a party to the
Treaty on the Non-Proliferation of Nu-
clear Weapons (NPT) and has an agree-
ment with the International Atomic
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